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Cooperation Agreement on China- Thailand Phased
Joint Training Program

Party A: Changzhou College of Information Technology
Party B: Chonburi Technical College

With the goal of strengthening the China-Thailand friendship,
promoting exchange and cooperation on occupational education between
two countries through mutual reference, and improving talent training
quality, the aforesaid parties agree on following terms:

[ . Details of the cooperation

China and Thailand are going to cooperate on a phased joint
training program (or a dual diploma education program) which is
planned to incorporate 6 majors, namely software technology,
automotive intelligent technology, mechanical design and
manufacturing, e-commerce, modern logistics management, and
digital media art design. After finishing 1 or 1.5-year junior college study at
Party B, the vocational high school students from Thailand could continue with
a further 2 or 1.5-year junior college study at Party A after passing the review
organized by Party A. In such case, the students shall be conferred diplomas
from both parties once meeting their graduation criteria and according to the
condition of the course.

II. Working mechanism of both parties

1.A China-Thailand teaching coordinating team shall be made up
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of functional directors and senior teachers as initiated by Party A and
led by executive management of two schools. The team shall draw up
phased joint training scheme, bridge curricula perfectly, and improve
resources sharing system. Both parties shall co-study their courses and
teaching to make sure the cooperation between them shall be unfolded
as expected

2.In the course of cooperation, both parties shall negotiate and
determine such guarantee measures as talent training scheme, textbook
selection, faculty training, teaching supervision, enrollment scheme,
student management, internship and training, and certificate issuance
on a friendly basis.

3.Both parties shall attach due importance to the education and
teaching quality during joint training period and jointly carry out
teaching, scientific, and supervising activities.

[II. Duties and responsibilities of both parties

(I ) Party A shall be responsible for:

1.Undertaking and arranging online fundamental Chinese training
for students admitted into the program;

2 Reviewing the permit of program students for pursuing their
study in China;

3.Processing entry formalities for program students eligible for
pursing study in China;

4.0Offering professional courses for students at Party A in strict

accordance with program talent training scheme;
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5.Conferring diploma from Party A to students eligible for
graduation;

6.0ffering scholarship for program students learning at Party A in
accordance with Party A’s scholarship policy;

7.0ffering grants at RMB 300/month/people (ten fiscal months
for each year) for program students pursing study in China;

8.Dispatching teachers to give language or vocational courses in
Thailand and staff to coordinate program-related affairs; and

9.Receiving staff from Party B that are sent to China for coordination
work.

(II) Party B shall be responsible for:

1.Promoting the program in Thailand and selecting eligible students
from the school to take part in the program in accordance with Party A’s
enrollment scheme;

2.0rganizing program students to accept online fundamental
Chinese training;

3.0Offering specialized courses for program students at Party B as per
program talent training plan agreed by and between both parties;

4 Issuing diploma of Party B to the program students eligible for
graduation;

5.Receiving the language or specialized courses teachers and
program coordinating staff from Party A in local place of Thailand; and

6.0Offering Party A the documents confirming Party B’s
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application and adoption of the specialty construction criteria,
curriculum standards, and course resources from Party A.

[V. Scholarship policy

l.Entrance scholarship policy: Party A shall exempt the
newly-enrolled program students from Thailand from paying for their
tuition and accommodation in the first year of study;

2.Scholarship for “1+2” program and Scholarship for “1.5+1.5”
program

In the second year of studying in China, students who pass all
course standards in the first and second semesters will receive
scholarship assessments, and the proportion will be divided as
follows:

The top 50% of students will receive full tuition and
accommodation fee exemptions,

The bottom 50% of students will be required to pay 10% of
tuition and accommodation fees.

3.Self-financing students: the students granted no scholarship
shall be liable for paying for the tuition and accommodation entirely at
their own cost;

4.Scholarship appraisal system: the scholarship appraisal shall be
based collectively on the students’ academic performance, morality,

and other criteria as set up by Party A.
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V. Execution of agreement

1.The agreement is written in Chinese and English. Two versions
shall contain completely the same contents. Each party shall hold one
of them.

2. The agreement shall take effect upon being signed and
officially sealed by the legal or authorized representatives of both
parties and maintain the effect for three years thenceforth. Either party
may terminate the agreement with a written notice addressed to the
other party six months in advance.

3.The agreement may be renewed or revised by the parties

through negotiation at least three months prior to its expiry date.

Changzhou College of
Informatlon Technology

Legal el;authorlzed
repre§en§tat1ve :°

Si gnature ’f%

Date: | 2025 Date: 2025
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